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Saturus recounts to Perpetua his heavenly vision. 
 
καὶ  ἤλθοµεν  πλησίον  τοῦ  τόπου  ἐκείνου  τοῦ  ἔχοντος  τοίχους  ὡσανεὶ  
ἐκ  φωτὸς  ᾠκοδοµηµένους,  καὶ  πρὸ  τῆς  θύρας  τοῦ  τόπου  ἐκείνου  
εἰσελθόντες  οἱ  τέσσαρες  ἄγγελοι  ἐνέδυσαν  ἡµᾶς  λευκὰς  στολάς· καὶ 
εἰσήλθοµεν  καὶ  ἠκούσαµεν  φωνὴν  ἡνωµένην  λεγόντων· “ Ἅγιος,  ἅγιος,  
ἅγιος,”  ἀκαταπαύστως.  καἰ εἴδοµεν  ἐν µέσῳ  τοῦ  τόπου  ἐκείνου  
καθεζόµενον  ὡς  ἄνθρωπον  πολιόν·  οὗ  αἱ  τρίχες  ὅµοιαι  χιόνος  καὶ  
νεαρὸν  τὸ  πρόσωπον  αὐτοῦ·  πόδας  δὲ  αὐτοῦ  οὐκ  ἐθεασάµεθα. 
πρεσβύτεροι  δὲ  τέσσαρες  ἐκ  δεξιῶν  καὶ  τέσσαρες  ἐξ  εὐωνύµων  ἦσαν 
αὐτοῦ·  ὀπίσω  δὲ  τῶν  τεσσάρων  πολλοὶ  πρεσβύτεροι.  
 
ὡς  δὲ  θαυµάζοντες  εἰσεληλύθαµεν  καὶ  ἔστηµεν  ἐνώπιον  τοῦ  θρόνου,  οἱ  
τέσσαρες  ἄγγελοι  ἐπῆραν  ἡµᾶς,  καὶ  ἐφιλήσαµεν  αὐτόν,  καὶ  τῇ  χειρὶ  
περιέλαβεν  τὰς  ὄψεις  ἡµῶν· οἱ  δὲ  λοιποὶ  πρεσβυτεροὶ  εἶπον  πρὸς  ἡµᾶς,  
“Σταθῶµεν  καὶ  προσευξώµεθα.”  καὶ  εἰρηνοποιήσαντες  ἀπεστάληµεν  ὑπὸ  
τῶν  πρεσβυτέρων,  λεγόντων,  “Πορεύεσθε  καὶ  χαίρεσθε.” 
 
καὶ  εἶπον,  “Περπετούα,  ἔχεις  ὃ  ἐβούλου.”  καὶ  εἶπεν,  “Τῷ  θεῷ  χάρις  
ἵνα, ὡς  ἐν  σαρκὶ  µετὰ  χαρᾶς  ἐγενόµην,  πλείονα  χαρῶ  νῦν.” 
 
ὡσανεί like as if, as if 
οἰκοδοµέω build, construct 
ἐνδύω clothe, put on (another) 
ἑνόω make one, unite 
ἀκατάπαυστος, -ον incessant 
ἠ χιών, -όνος snow 

 
περιλαµβάνω caress, embrace  
ἡ ὄψις, -εως face 
εἰρηνοποιέω offer the sign of peace 
 
χαρῶ future tense of χαίρω 

 
 
 
 



 


